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 The aims of this study on "King Chulalongkorn and the Western Dining Culture" were to study 1) the cause of 

Western cultural influence in Siam, and 2)  King Chulalongkorn's interest in Western dining culture.  The research 

employed historical research methods using historical documents.  The study found that the acceptance of Western 

dining culture, started in Rattanakosin period during the reign of King Rama III, was due to trading, which also brought 

imperialism and colonialism into the kingdom.  This prompted the Siamese elites to adopt Western-style civilization, 

including Western dining. Prior to the reign of King Rama V, however, the adoption of Western dining culture was a 

mixture of Thai and Western customs. After King Chulalongkorn visited Singapore, he led a greater change in Western 

dining culture in Siam.  The fact that he translated a Western cookbook himself indicated his deep interest in Western 

cuisine and his desire to spread Western food culture among the Thai elites. 
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 วตัถุประสงค์ของการศึกษาเรืÉองพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่ห ัวกับวัฒนธรรมการรบัประทานอาหาร         

แบบตะวนัตก คอื 1) เพืÉอศกึษาสาเหตขุองการรบัอทิธพิลเรืÉองการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตกในสยาม และ 2) ศกึษาความสน

พระทัยของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่ห ัวต่อวฒันธรรมการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตก โดยนําวธิีวจิยัทาง

ประวตัิศาสตร ์ซึÉงเป็นการวจิยัเอกสารมาใช้ ผลการศกึษาพบว่าการรบัวฒันธรรมการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตกในสมยั

รตันโกสินทร ์เริÉมตั Êงแต่รชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระนั Éงเกลา้เจา้อยู่หวัเป็นต้นมา ซึÉงเป็นผลมาจากการตดิต่อกบัตะวนัตก ทีÉเขา้มา

คา้ขายและนําลทัธจิกัรวรรดนิิยมและลทัธลิ่าอาณานิคมเขา้มาดว้ย ทําให้ชนชั Êนนําของสยามต้องปรบัตวัรบัวฒันธรรมตะวนัตก

เพืÉอให้เกิดความศิวไิลซ์ตามแบบตะวนัตก ซึÉงรวมถึงการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตก อย่างไรก็ดี การรบัวฒันธรรมการ

รบัประทานอาหารแบบตะวนัตกก่อนสมยัรชักาลทีÉ 5 ยงัเป็นการรบัแบบนํามาผสมผสานกบัวฒันธรรมการรบัประทานอาหารแบบ

ไทย แต่หลงัจากพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัเสดจ็ประพาสสงิคโปรแ์ล้ว พระองค์ทรงนําให้เกิดการเปลีÉยนแปลง

วฒันธรรมการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตกในสยามมากยิÉงขึÊน และการทีÉทรงแปลตําราทํากบัขา้วฝรั Éง ทําใหเ้หน็ไดว้่าทรงสน

พระทัยเรืÉองวฒันธรรมการกินอาหารแบบตะวนัตกเป็นอย่างมากและทรงต้องการเผยแพร่วฒันธรรมการรบัประทานอาหาร

ตะวนัตกในหมู่ชนชั Êนนําของไทย  

 พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกลา้เจา้อยูห่วั วฒันธรรมตะวนัตก การรบัประทานอาหารแบบตะวนัตก 



บทนํา 

 

 การรบัวฒันธรรมตะวนัตกของสยามในสมยัรตันโกสนิทร์ เริÉมขึÊนตั Êงแต่รชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระนั Éงเกล้าเจ้าอยู่หวั 

รชักาลทีÉ 3 เมืÉอชนชั ÊนนําสยามเริÉมตระหนักถงึความสาํคญัและแสนยานุภาพของชาวตะวนัตกทีÉสามารถเอาชนะพม่าทีÉสยามถอืวา่มี

ความสาํคญัเท่าเทยีมกบัตนเองไดใ้น ค.ศ. 1825 ทั ÊงทีÉชนชั ÊนนําสยามเชืÉอมั Éนอยู่ในส่วนลกึว่า องักฤษจะไม่สามารถเอาชนะพม่าได ้

ตอ่มา องักฤษและชาตติะวนัตกยงัรบชนะจนีทีÉสยามถอืว่าเหนือกวา่ไดใ้นสงครามฝิÉน ค.ศ. 1839-1842 ชยัชนะขององักฤษและการ

ทีÉจนีตอ้งยอมทําสนธสิญัญาเสยีเปรยีบหลายขอ้ ทําใหผู้นํ้าสยามยอมรบัในแสนยานุภาพขององักฤษ การยอมรบัเช่นนีÊกระทบต่อ

การจดัลําดบัความสําคญัของสยามและความเชืÉอมั ÉนในความยิÉงใหญ่ของตนท่ามกลางดนิแดนอืÉน ๆ ผูนํ้าสยามตระนักว่าหาก

องักฤษชนะจนีได ้กส็ามารถเอาชนะสยามไดเ้ช่นกนั   

 ความรูส้กึของผูนํ้าไทยในเวลานั Êนจงึมทีั Êงความหวาดระแวงต่อการรุกรานของชาวตะวนัตก แต่ในขณะเดยีวกนักต็อ้งการ

เรยีนรูเ้ทคโนโลยแีละวชิาการสมยัใหม่จากตะวนัตกเพืÉอนํามาปรบัปรุงสมรรถนะของสยาม พระบาทสมเดจ็พระนั Éงเกลา้เจา้อยู่หวั 

ทรงโอนอ่อนผ่อนตามยนิยอมใหฝ้ร ั ÉงทีÉเป็นมชิชนันารหีรอืหมอสอนศาสนาเขา้มาเผยแพร่ครสิต์ศาสนาได ้มชิชนันารเีหล่านีÊเขา้มา

ทําประโยชน์ทั Êงดา้นการแพทย ์การพมิพ์ การศกึษา และถ่ายทอดวฒันธรรมตะวนัตกใหแ้ก่ชาวไทย เชืÉอไดว้่าทําใหช้าวไทยทั ÊงทีÉ

เป็นชนชั Êนนําและชาวไทยทั ÉวไปทีÉมีโอกาสใกลช้ดิกบัมชิชนันารมีโีอกาสเรยีนรูว้ฒันธรรมการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตก 

ควบคูไ่ปกบัความสนใจทางดา้นอืÉน    

 ชนชั Êนนําไทยในเวลานั Êนสนองตอบต่อวทิยาการสมยัใหม่อย่างรวดเร็วและกวา้งขวาง มคีวามกระตอืรอืรน้และชืÉนชมต่อ

เทคโนโลยแีละววิฒันาการของชาวตะวนัตกอย่างมาก ชนชั Êนนําสยามไม่ต่อต้านหรอืขดัขวางการรบัเทคโนโลยสีมยัใหม่ของ

ตะวนัตก เพราะเขา้ใจดถีงึความเปลีÉยนแปลงทีÉกาํลงัเกดิขึÊน แต่การรบัวฒันธรรมตะวนัตกในสมยัรชักาลทีÉ 3 กจ็าํกดัอยูเ่พยีงความรู้

ทางดา้นเทคโนโลยเีท่านั Êน ยงัไม่รบัความรูด้า้นการเมอืการปกครอง  

 ต่อมาในสมยัรชักาลทีÉ 4 พระบาทสมเดจ็พระจอมเกลา้เจ้าอยู่หวั ทรงตระหนักดถีงึแสนยานุภาพของตะวนัตก และทรง

ขยายการรบัวฒันธรรมตะวนัตกให้มากยิÉงขึÊน เพืÉอรกัษาเอกราชของสยามไว้ กระนั Êนการรบัวฒันธรรม ความรู ้ความคดิแบบ

ตะวนัตกมาใชก้จ็ํากดัเพยีงเพืÉอให้สยามรอดพ้นจากลทัธจิกัรวรรดนิิยมเท่านั Êน ยงัมไิดมุ้่งให้เกดิการเปลีÉยนแปลงโครงสรา้งทาง

การเมอืงการปกครอง เป็นเพยีงการปรบัตวัใหด้ดูขีึÊนในสายตาของชาวตะวนัตก พระบาทสมเดจ็พระจอมเกลา้เจา้อยูห่วัทรงมพีระ

ราชหตัถเลขาไปถงึประมุขประเทศทางตะวนัตก และทรงเน้นไว้หลายครั Êงว่า ประเทศสยามเปรยีบเหมือน “เมืองป่าเมอืงดอย” 

ประชาชนก็อยู่ในสภาพ “ดกีึÉงรา้ยกึÉง” ส่วนยุโรปนัÊนเป็นเหมอืนเมอืงสวรรค์ (Thavornthanasarn, 2002 : 66) การทีÉพระองคท์รง

สนับสนุนใหม้กีารทําสนธสิญัญาใหม่เพืÉอแกไ้ขสนธสิญัญาเบอรน์ี (Burney Treaty) กเ็นืÉองจากทรงตระหนักดวีา่ถงึเวลาทีÉสยามตอ้ง

ปรบัเปลีÉยน 

 การลงนามในสนธสิญัญาเบาวร์งิ ค.ศ. 1855 เป็นจุดเปลีÉยนทีÉสาํคญัของการพฒันาบา้นเมอืงไปสู่ความเป็นสมยัใหม่ และ

รบัระบบเศรษฐกจิแบบทุนนิยมตะวนัตกเขา้มาใช ้ทําใหก้รุงเทพฯ กลายเป็นเมอืงท่าสาํคญัทีÉมชีาวตะวนัตกหลายชาตเิขา้มาตดิต่อ 

ทั Êงทางการทูตและการคา้ สาเหตุหนึÉงของการลงนามในสนธสิญัญากค็อื ความเกรงภยัจากลทัธจิกัรวรรดนิิยมและการล่าอาณานิคม

ทีÉแพร่ไปทั Éวโลกในเวลานั Êน แมช้นชั ÊนนําสยามจะยงัคงจํากดัวงของความเปลีÉยนแปลงและการรบัวฒันธรรมตะวนัตกเอาไวเ้พยีง

ปรบัเปลีÉยนเท่าทีÉจําเป็น แต่การลงนามในสนธิสญัญาเบาว์รงิก็เป็นโอกาสให้นํานวตักรรมทันสมยัจากชาวตะวนัตกมาใช้และ

ปรบัปรุงแก้ไขวฒันธรรมดั Êงเดมิของตน พระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงยนิยอมให้มกีารเปลีÉยนแปลงทั Êงในดา้นการ

ปกครองและเศรษฐกจิเฉพาะทีÉจําเป็นในการรกัษาตวัรอด จึงเกิดการรบัวฒันธรรมตะวนัตกใหม่ ๆ เข้ามาจํานวนหนึÉง และใน

บรรดาวฒันธรรมทีÉรบัเขา้มานั Êน กม็วีฒันธรรมทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตกเขา้มาดว้ย  

 ทั ÊงนีÊ การเขา้มาของมชิชนันารบีางคนทีÉมโีอกาสใกลช้ดิกบัราชสาํนักสยามและการตดิต่อกบัชาวตะวนัตกทีÉเขา้มาคา้ขาย 

ดาํเนินการทางการทูต และเขา้มาเป็นทีÉปรกึษาให้แก่ราชสํานักสยาม ล้วนเป็นสาเหตุให้ชนชั Êนนําสยามไดเ้รยีนรูแ้ละคุน้เคยกบั

วฒันธรรมตะวนัตกในหลายดา้นก่อนรชักาลพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั  

 แม้ว่าการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตกจะเป็นทีÉรู้จกักนัมาบา้งก่อนรชักาลพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจ้าอยู่หวั 

แต่กแ็พร่อยู่ในหมู่ผู้ปฏิบตังิานในต่างประเทศและผูท้ีÉไดใ้กลช้ดิกบัชาวตะวนัตกทีÉจําเป็นต้องเรยีนรูธ้รรมเนียมตะวนัตกและตอ้ง

ปฏบิตัไิดอ้ย่างถูกต้องใหส้มกบัความเป็นผูเ้จรญิแลว้ในสายตาของชาวตะวนัตกเท่านั Êน ยงัไม่ใช่ส ิÉงจาํเป็นทีÉตอ้งใชใ้นชวีติประจําวนั



ของชนชั Êนนํา จุดเปลีÉยนทีÉสาํคญัคอืหลงัจากการขุดคลองสุเอซสาํเรจ็ใน ค.ศ.1870 ทําใหก้ารเดนิทางจากทวปียโุรปมายงัเอเชยีได้

รวดเรว็และสะดวกยิÉงขึÊน ส่งผลให้การคุกคามจากเมอืงแม่อาณานิคมตะวนัตก รวมถงึการนําวฒันธรรมตะวนัตกเข้ามาสู่สยาม

ประเทศไดร้วดเรว็ยิÉงขึÊนตามไปดว้ย ชนชั ÊนนําสยามจงึยิÉงตอ้งปรบัตวัเพืÉอเรยีนรูว้ฒันธรรมตะวนัตก รวมทั Êงเรยีนรูว้ฒันธรรมการ

รบัประทานอาหารแบบตะวนัตก เพืÉอมใิหถู้กดหูมิÉนว่าเป็นบา้นป่าเมอืงดอย ไม่มอีารยะ   

 พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วัทรงเป็นหนึÉงในชนชั ÊนนําสยามทีÉมคีวามสนพระทยัในวฒันธรรมตะวนัตก รวม

ไปถงึวฒันธรรมการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตก ทรงนําความรูม้าใชต้ดิต่อสมัพนัธก์บัชาวตะวนัตก ทรงมคีวามเขา้พระทยัถงึ

วฒันธรรมการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตก จากการทีÉทรงมีอาจารย์ชาวตะวนัตกมาสอนภาษาองักฤษ วิชาการ และ

ขนบธรรมเนียมประเพณี เมืÉอเสดจ็ประพาสประเทศทีÉเป็นอาณานิคมของยุโรปและเมืÉอครั Êงเสด็จประพาสยุโรปจงึทรงเตรยีม

พระองค์และเตรียมผู้ตามเสด็จ ฝึกหัดให้คุ้นเคยกับธรรมนียมต่าง ๆ รวมทั Êงการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตกได้ไม่ยาก

จนเกนิไป 

 แม้ว่าประวัติศาสตร์การรบัอิทธิพลวัฒนธรรมการรบัประทานอาหารแบบตะวันตกจะเป็นเพียงเศษเสีÊยวหนึÉงใน

ประวตัศิาสตรข์องไทย หากแต่สมัพนัธก์บัการปรบัและเปลีÉยนวถิชีวีติความเป็นอยู่ของชาวไทยทีÉสบืเนืÉองมาจนถงึปัจจุบนั และยงั

เกีÉยวขอ้งกบัการตดิต่อสมัพนัธ์กบัต่างประเทศในช่วงหวัเลีÊยวหวัต่อแห่งการเอาตวัรอดภายใต้กระแสจกัรวรรดนิิยมและลทัธลิ่า

อาณานิคมดว้ย จงึเป็นหวัขอ้ทีÉน่าสนใจศกึษา 

 

วรรณกรรมทีÉเกีÉยวข้อง 

 

 การศกึษาเกีÉยวกบัประวตัศิาสตรอ์าหารของไทยเท่าทีÉสาํรวจพบมหีนังสอืเร ืÉอง “สาํรบัอาหารไทย จากบ้านสูว่งั” เขยีนโดย

ศาสตราจารยส์ุกญัญา สุจฉายาและผูช้่วยศาสตราจารย ์ดร.อภลิกัษณ์ เกษมผลกูล เป็นงานวจิยัคตชินวทิยา ชีÊให้เหน็วฒันธรรม

การรบัประทานอาหารของชาววงัและชาวบ้านไทย และชีÊให้เห็นการรบัวฒันธรรมจากต่างประเทศทีÉเข้ามาในสยามตั Êงแต่สมยั

อยุธยาจนถึงสมัยรชักาลทีÉ 5 ยงัมีงานวิทยานิพนธ์ของกมลทิพย์ จ่างกมล เรืÉอง “อาหาร : การสร้างมาตรฐานในการกินกับ         

อตัลกัษณ์ทางชนชั Êน” ทีÉมุ่งศกึษาความเปลีÉยนแปลงในแบบแผนการประพฤติปฏบิตัดิา้นการกนิอาหารของกลุ่มคนชั Êนสงูในสงัคม

สยาม ช่วงทีÉมกีารเปิดรบัอารยธรรมตะวนัตก โดยเป็นการศกึษาทางมานุษยวทิยา อยา่งไรกด็ ียงัไม่พบการศกึษาโดยนําระเบยีบ

วธิวีจิยัทางประวตัศิาสตร์มาใชศ้กึษา   

 ผู้วจิยัจึงสนใจนําวธิวี ิจยัแบบประวตัศิาสตร์มาใช้ โดยตั Êงคําถามวจิยัว่า การรบัประทานอาหารแบบตะวนัตกเขา้มามี

อทิธิพลในสยามสมยัพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัไดอ้ย่างไร ซึÉงนํามาสู่การศึกษาในหวัขอ้ พระบาทสมเดจ็พระ

จุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวักบัวฒันธรรมการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตก ซึÉงเป็นการศกึษาทางดา้นการเมอืงและสงัคมของสยามใน

สมยัรชักาลพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั  
 

วตัถปุระสงคก์ารวิจยั 

 1. ศกึษาสาเหตแุละปัจจยัดา้นการรบัอทิธพิลเรืÉองการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตกในสยาม 

 2. ศกึษาความสนพระทยัของพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วัต่อวฒันธรรมการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตก   

 

ผลการวิจยั 

 

1. สาเหตแุละปัจจยัทีÉมผีลต่อการรบัอิทธิพลวฒันธรรมตะวนัตกเข้ามาในสยาม 

 การรบัอทิธพิลวฒันธรรมตะวนัตกของชาวไทยในสมยัรตันโกสนิทรม์เีหตุผลหลายประการ แรกทเีดยีวคอืการเขา้มาเผย

แผค่รสิตศ์าสนาของมชิชนันารตีะวนัตก ตั Êงแตส่มยัรชักาลพระบาทสมเดจ็พระนั Éงเกลา้เจา้อยูห่วั ทีÉนําการเผยแผค่รสิตศ์าสนาเขา้มา

ในสยามพรอ้มกบัความรูด้า้นการแพทย์ การพมิพ์ รวมไปถึงขนบธรรมเนียมวฒันธรรมแบบตะวนัตก ต่อมาคอืการทีÉสยามต้อง



เผชญิกบัภยัจากลทัธจิกัรวรรดนิิยมและการล่าอาณานิคมอย่างเขม้ขน้ ทําใหช้นชั Êนนําสยามตอ้งปรบัตวัเพืÉอความอยูร่อด จงึเป็น

สาเหตุใหต้อ้งรบัวฒันธรรมตะวนัตก แมใ้นดา้นทีÉยงัไมเ่หน็วา่จาํเป็น เพิÉมขึÊนอยา่งหลกีเลีÉยงไมไ่ด ้ 

 ปัญหาการล่าอาณานิคมและลัทธิจักรวรรดินิยมในช่วงปลายคริสต์ศตวรรษทีÉ 18 ถึงครสิต์ศตวรรษทีÉ 19 ดงัทีÉ Sir 

Rudyard Kipling นักประพนัธ์ชาวองักฤษ ผู้เขยีนบทกว ีThe White Man’s Burden บรรยายว่าเป็นภาระของคนผวิขาวทีÉจะตอ้ง

ทําให้โลกนีÊดีขึÊน การกล่าวอ้างด้วยความปรารถนาดนีีÊถูกทําให้เชืÉอมานานนับศตวรรษ ทว่าความปรารถนาดดีงักล่าวเกิดขึÊน

ภายหลงัการปฏิวตัิอุตสาหกรรมในยุโรปทีÉนํามาสู่ปรากฏการณ์เปลีÉยนแปลงสําคญัของโลกในปลายครสิต์ศตวรรษทีÉ 18 ถึง

ครสิต์ศตวรรษทีÉ 19 โดยเฉพาะอย่างยิÉงคอืพฒันาการทางเศรษฐกิจของประเทศมหาอํานาจในทวปียุโรป ทีÉเปลีÉยนจากสงัคม

เกษตรกรรมไปสูส่งัคมอุตสาหกรรม และนําไปสูก่ารขยายตวัทางเศรษฐกจิการเมอืงระหว่างประเทศ ส่งผลใหม้หาอาํนาจยโุรปบาง

ประเทศมอีาํนาจเหนือกว่าภูมภิาคอืÉน ๆ ในเวลานั Êน และสามารถแผ่อทิธพิลเขา้ครอบครองโลกในรปูแบบของลทัธลิ่าอาณานิคม 

(Colonialism) และลทัธจิกัรวรรดนิิยม (Imperialism) ไปทั Éวโลก  

 เมืÉอลทัธิดงักล่าวเขา้มาสู่เอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ สยามและอาณาจกัรต่าง ๆ ทีÉเคยขบัเคีÉยวกนัมาตั Êงแต่ครั Êงโบราณ 

กลายเป็นเป้าหมายของชาตติะวนัตกทีÉตอ้งการวตัถุดบิจํานวนมากสาํหรบัป้อนโรงงานอุตสาหกรรมทีÉกาํลงัขยายตวัและก้าวหน้า

อย่างมากในทวปียโุรป และยงัตอ้งการตลาดภายนอกทวปีเพืÉอระบายสนิคา้จากโรงงานอตุสาหกรรมของตน รวมทั Êงเขา้มาแสวงหา

กาํไรทีÉไม่อาจหาไดจ้ากประเทศใกลเ้คยีงในทวปีเดยีวกนั เพราะหลายชาตมิคีวามเจรญิทดัเทยีมกนั มอีาณาเขตและอธปิไตยแห่ง

รฐัทีÉแน่นอนดว้ยกนั เมืÉอเป็นเช่นนีÊ ชาตมิหาอาํนาจในยุโรปจงึมุ่งหน้าออกสูบ่า้นเมอืงทีÉยงัไม่เจรญิทดัเทยีมชาตติน ไม่ว่าจะเป็นใน

ทวปีเอเชยี แอฟรกิา ลาตนิอเมรกิา หรอืดนิแดนห่างไกลอืÉน ๆ รวมทั Êงพยายามเขา้มายงัสยามและดนิแดนใกลเ้คยีง ทีÉมวีตัถุดบิทีÉ

พวกเขาตอ้งการ เช่น ขา้ว ป่าไม ้แร่ธาตุ ดงันั Êน จากรชักาลพระบาทสมเดจ็พระนั Éงเกลา้เจา้อยูห่วัไปจนถงึรชักาลพระบาทสมเดจ็

พระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วั จงึเป็นช่วงระยะเวลาทีÉสยามประเทศตอ้งเผชญิกบัลทัธจิกัรวรรดนิิยมทีÉขยายตวัเขา้มายงัเอเชยี นํามาซึÉง

การแขง่ขนัระหวา่งองักฤษและฝรั ÉงเศสทีÉพยายามขยายอาํนาจเขา้มาในเขตอทิธพิลของสยาม  

 ชาวสยามคุน้เคยกบัชาวตะวนัตกทีÉเดนิทางเขา้มาติดต่อค้าขายและเจรญิสมัพนัธไมตรตีั Êงแต่สมยัอยุธยา แต่เมืÉอเกิด

สงครามคราวเสยีกรุงศรอียุธยา ค.ศ. 1767 ชาวตะวนัตกลว้นอพยพออกไป หลงัจากนั Êน ในสมยักรุงธนบุร ีสยามฟืÊนฟอูาณาจกัรใน

ทุกดา้น ความสาํเรจ็ในการฟืÊนฟูความมั Éนคงทางการเมอืงภายในและอาํนาจในอนิโดจนีและแหลมมลายทูาํใหผู้นํ้าสยามเชืÉอมั Éนใน

วฒันธรรมของตน   

 เมืÉอเขา้สู่ยุคกรุงรตันโกสนิทร ์ในรชักาลพระบาทสมเดจ็พระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก ทรงสั ÉงซืÊอปืนไฟจากอาณานิคมมาเก๊า

ของโปรตุเกส และทรงมีพระราชสาส์นส่วนพระองค์ถึงพระราชินีมาเรยีทีÉ 1 แห่งโปรตุเกส เพืÉอเชืÉอมสมัพนัธไมตรอีนัดต่ีอกัน 

(Phisphumvidhi, 2022) ต่อมาในรชักาลพระบาทสมเดจ็พระพุทธเลศิหลา้นภาลยั รชักาลทีÉ 2 ราชสาํนักสยามสง่เรอืมาลาพระนคร

ไปคา้ขายทีÉมาเก๊าใน ค.ศ.1818 และในเรอืเทีÉยวกลบั ขา้หลวงโปรตุเกสทีÉมาเก๊าไดส้่ง คารล์อส มานูแอล ซลิเวยีรา (Carlos Manuel 

Silviera) เป็นทูตอญัเชญิพระราชสาสน์พรอ้มทั ÊงเครืÉองบรรณาการเขา้มาขอเจรญิสมัพนัธไมตรกีบัสยาม ในขณะนั Êนสยามประสงค์

จะซืÊออาวุธปืน โปรตุเกสจึงจัดหาซืÊอปืนคาบศิลาให้ถึง 400 กระบอก และใน ค.ศ.1820 มีการตั ÊงสถานกงสุลโปรตุเกสขึÊนทีÉ

กรุงเทพฯ  

 ต่อมาใน ค.ศ. 1822 ผูส้าํเรจ็ราชการองักฤษประจําอนิเดยีส่งนายจอห์น ครอว์เฟิร์ด (John Crawfurd) ขา้ราชการอาณา

นิคมองักฤษ ผูเ้คยทํางานอยู่ในบรษิัทอนิเดยีตะวนัออกขององักฤษ (British East India Company) มปีระสบการณ์สูงจากการ

ทํางานอยู่ในอนิเดยี พม่า (องัวะ) ชวา และปีนัง-สงิคโปร์ มคีวามรูพู้ดภาษามลายไูด้ เข้ามาเจรญิสมัพนัธไมตร ีสถาปนาการคา้

ระหว่างกนั และประสงคใ์หส้ยามแกไ้ขวธิกีารซืÊอขายแบบผกูขาดโดยพระคลงัสนิคา้และการเกบ็ภาษอีากรซํÊาซอ้น แต่สยามยงัไม่

ไวใ้จชาวยโุรปและยงัไมเ่หน็ความจาํเป็น การเจรจาจงึไมเ่ป็นผลสาํเรจ็  

 หลงัจากจกัรวรรดอิงักฤษสามารถควบคุมพม่าตอนล่างไดใ้น ค.ศ. 1826 รอ้ยเอกเฮนร ีเบอรน์ี (Henry Burney) เป็นทูต

เขา้มาตดิต่อทําหนังสอืสญัญาฉบบัแรกกบัองักฤษในปีนั Êน เพืÉอตดัปัญหาเรืÉองภาษหีลายชั Êนคอื สนิคา้ขาเขา้ใหเ้กบ็เฉพาะภาษปีาก

เรอืวาละ 1,700 บาท ถ้าเป็นเรอืเปล่าเขา้มาขนสนิคา้หรอืทีÉเรยีกว่าเรอืบรรทุกอบัเฉา ให้เก็บวาละ 1,500 บาท (Wyatt, 2013 : 

281) หลงัจากนั ÊนจงึมชีาตติะวนัตกอืÉน ๆ เขา้มาขอทําสนธสิญัญาทํานองเดยีวกนั และในปลายรชักาล องักฤษส่งเซอรเ์จมส์ บรุ๊ก

เขา้มาขอแกไ้ขสนธสิญัญา แต่พระบาทสมเดจ็พระนั Éงเกลา้เจ้าอยู่หวัยงัไม่ทรงมพีระราชประสงคแ์ละทรงประชวร จงึไม่เกดิการ

แกไ้ข  



 ในช่วงเวลานั Êน ชาวสยามมองชาวตะวนัตกวา่ดอ้ยกว่าตน พ่อคา้ มิชชนันาร ีบาทหลวง หรอืแม้แต่ทตูชาวตะวนัตกลว้น

เคยไดร้บัประสบการณ์การดถูกู เยาะเยย้ ลอ้เลยีนจากคนไทยในลกัษณะเป็นตวัตลก แมภ้ายหลงัชาวไทยไดร้บัรูถ้งึแสนยานุภาพ

ทางหารทหารและอาวุธของตะวนัตกวา่เหนือกว่า แตค่วามรูส้กึลกึ ๆ แลว้กย็งัเชืÉอมั Éนในความเหนือกว่าของตน (Campbell, 1902 : 

126) แต่จากการทีÉองักฤษสามารถเอาชนะพม่าไดใ้นสงคราม ค.ศ. 182Ş และยงัสามารถเอาชนะจนีทีÉสยามถอืว่าเหนือกว่าตนใน

สงครามฝิÉน ค.ศ. 1839-1842 ทาํใหช้าวสยามทีÉเคยเชืÉอมั ÉนในความยิÉงใหญ่ของตนและจดัใหต้นอยู่เหนือฝรั ÉงตะวนัตกเริÉมกงัวลและ

หนัมาสนใจแสนยานุภาพของตะวนัตก    

 เมืÉอองักฤษรบชนะพม่า ราชสาํนักสยามจงึหาขอ้มลูเกีÉยวกบัองักฤษ (Terwiel, 1986 : 18) รอ้ยเอกเฮนรีÉ เบอรน์ีบนัทกึไว้

ว่า “พระคลงั” ของไทยเขา้มาถามเกีÉยวกบักษตัรยิ ์รฐัสภา และบรษิทัอนิเดยีตะวนัออกขององักฤษ และสอบถามถึงสถาบนัต่าง ๆ 

ขององักฤษ เช่น อยูใ่นบา้นลกัษณะอย่างไร ชาวไทยยงัใหค้วามสนใจเช่นนีÊตอ่ชาตติะวนัตกอืÉนดว้ย เช่น สหรฐัอเมรกิา รสัเซยี และ

ประเทศอืÉน ๆ ในยโุรป 

 เมืÉอองักฤษชนะจนีในสงครามฝิÉน และจนียอมทําสนธสิญัญาเสยีเปรยีบหลายขอ้กย็ิÉงทําใหผู้นํ้าสยามยอมรบัว่าองักฤษมี

แสนยานุภาพเหนือจนี หากองักฤษชนะจนีไดก้ส็ามารถยดึสยามไดด้ว้ย ซึÉงกระทบต่อการจดัลําดบัความสาํคญัของสยามและความ 

เชืÉอมั ÉนในความยิÉงใหญ่ของตน1   

 ความรูส้กึของผูนํ้าสยามในเวลานั Êนจงึมทีั Êงความหวาดระแวงต่อการรุกรานของชาวตะวนัตก แต่ในขณะเดยีวกนักต็ืÉนเตน้

กบัองคค์วามรูใ้หม่ ๆ ตอ้งการเรยีนรูเ้กีÉยวกบัเทคโนโลยแีละวชิาการจากตะวนัตกเพืÉอนํามาปรบัปรุงสมรรถนะของตนเอง สาเหตุ

ดงักล่าวนีÊทําให้พระบาทสมเดจ็พระนั Éงเกลา้เจ้าอยู่หวั ทรงโอนอ่อนผ่อนตามชาวตะวนัตกในบางเรืÉอง ทรงยินยอมให้ฝรั ÉงทีÉเป็น

มชิชนันารหีรอืหมอสอนศาสนาเขา้มาเผยแผ่ครสิต์ศาสนาในสยาม ซึÉงมทีั Êงมชิชนันารจีากนิกายโรมนัคาทอลกิและโปรเตสแตนต ์

ปรากฏว่ามชิชนันารชีาวอเมรกินัไดม้สี่วนชว่ยเหลอืสยามมากในดา้นการศกึษา การแพทย ์และการพมิพ ์ถอืเป็นการนําวฒันธรรม

ตะวนัตกและองค์ความรู้จากตะวนัตกเข้ามาเผยแพร่ในสยาม ทําให้ชนชั ÊนนําของสยามจํานวนหนึÉง ได้เรียนรู้ท ั Êงภาษาและ

วฒันธรรมตะวนัตกไปดว้ย ซึÉงชนชั Êนนําเหล่านีÊ ต่อมาไดเ้ป็นผูนํ้าประเทศ อาท ิเจา้ฟ้ามงกุฎ เจา้ฟ้าจุฑามณี กรมหมืÉนวงศาธริาช

สนิท และจมืÉนไวยวรนาถ ทีÉตา่งรบัรูถ้งึความสาํคญัของวฒันธรรมตะวนัตกและทรงรบัวฒันธรรมตะวนัตกเขา้มาใชเ้ฉพาะทีÉจาํเป็น 

เพืÉอไม่ใหช้าวตะวนัตกดถูกูดหูมิÉนชาวสยามวา่ไม่ศวิไิลซ ์และหาทางยดึสยามเป็นอาณานิคม เหมอืนกบัทีÉทาํกบัชาตใิกลเ้คยีงสยาม

ในช่วงเวลานั Êน 

 พระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจา้อยู่หวัทรงตระหนักดถีงึแสนยานุภาพของตะวนัตก จงึยอมเปิดประเทศและลงนามใน

สนธสิญัญาเบาวร์งิ ค.ศ. 1855 หลงัจากนั Êน สภาพการณ์และสิÉงแวดลอ้มในประเทศสยามไดเ้ปลีÉยนไปอย่างมากในเวลาอนัรวดเรว็ 

อาํนาจของตะวนัตกโถมเข้าสู่สยามอย่างหลกีเลีÉยงไม่ได้ สยามต้องยอมทําการคา้ในระบบการคา้เสรกีบัต่างประเทศ กรุงเทพฯ 

กลายเป็นศูนยก์ลางทางการคา้ระหว่างประเทศทีÉสาํคญัแห่งหนึÉงในเอเชยีตะวนัออกเฉียงใต้ ธุรกจิดา้นการส่งสนิคา้เขา้และออก

ดาํเนินไปอยา่งคกึคกั ทาํใหโ้ฉมหน้าของกรงุเทพฯ เปลีÉยนไปอยา่งรวดเรว็ (Bradley, 1936 : 206)  

 กระนั Êน พระมหากษตัรยิแ์ละชนชั Êนนํากย็งัไม่ยนิยอมใหเ้กดิการเปลีÉยนแปลงชนิดพลกิหน้ามอืเป็นหลงัมอื เป็นแต่เพยีง

การปรบัปรุงเปลีÉยนแปลงในระดบัทีÉไม่รุนแรงและเปลีÉยนเฉพาะทีÉจําเป็นในการรกัษาตวัรอด ไม่ใช่การเปลีÉยนโครงสรา้งดงัทีÉจะ

เกดิขึÊนในรชักาลทีÉ 5 การเปลีÉยนแปลงจงึอยูใ่นระดบัชนชั Êนนํา ไม่ไดล้งมาถงึประชาชน 

 ราชสาํนักในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระจอมเกลา้เจา้อยูห่วั ตอ้งเผชญิกบัสิÉงแปลกใหม่เป็นอนัมากทีÉมาจากตะวนัตก และ

รบัรูว้่าความรูแ้บบเดมิของไทยไม่อาจนํามาใชไ้ดก้บัสถานการณ์นีÊ ตอ้งนําวชิาการและเทคโนโลยตีะวนัตกเขา้มาใช ้จงึเกดิการรบั

วฒันธรรมตะวนัตกเพืÉอพฒันาประเทศในหลายดา้น เช่น ดา้นการปรบัปรุงการคมนาคม เกดิการสรา้งถนน การใชเ้รอืกลไฟ การใช้

รถมา้ ดา้นการเกษตร เกดิการปรบัปรงุระบบการผลติสนิคา้เกษตร ฯลฯ 

 นโยบายสําคญัในการรบัเทคโนโลยตีะวนัตกของผู้นําไทยในสมยันีÊอยู่ทีÉสารประโยชน์ในทางปฏิบัติ ส ิÉงทีÉรบัมาจะต้อง

นํามาใชป้ระโยชน์ไดจ้รงิในประเทศสยาม พระบาทสมเดจ็พระจอมเกลา้เจา้อยูห่วั ทรงเตอืนขุนนางผูม้หีน้าทีÉออกไปศกึษาเครืÉองจกัร

                                                           
1 การจดัลําดบัความสําคญัของชาวต่างชาติในความรบัรูข้องชาวสยามปรากฏในจารกึวดัโพธิ Í ทีÉพระบาทสมเด็จพระนั Éงเกลา้เจ้าอยู่หวัทรงมีพระกรุณา

โปรดเกล้าฯ ใหจ้ารกึไวเ้พืÉอเป็นความรูแ้ก่ชาวไทยทั ÊงปวงทีÉเขา้ไปในวดัโพธิ Í ในเวลานั Êนสยามกําลงัเปิดประตูการค้ากบัชาตต่ิาง ๆ เป็นจํานวนมาก โคลง

ภาพคนต่างภาษาเป็นการพรรณนาถึงคนต่างชาต ิทีÉพูดภาษาต่าง ๆ รวม 32 ภาษา ซึÉงปรากฏว่าไม่มีการกล่าวถึงองักฤษในโคลงนั Êนแต่มีการกล่าวถงึ

ชาวอติาเลยีนและชาวฝรั Éงเศส 



เครืÉองกล ซืÊอแท่นพมิพ์และเครืÉองทําเหรยีญกษาปณ์ว่า อยา่ตืÉนเต้นกบัเครืÉองจกัรอนัใหญ่โต แต่ใหค้าํนึงวา่ เมืÉอซืÊอมาแลว้หากชาว

ไทยไมรู่จ้กัวธิใีชแ้ละยงัไม่มคีวามชาํนาญเท่าฝรั Éง กไ็ม่มปีระโยชน์ หากเกดิเสยีหายกซ่็อมเองไม่ได ้หากซืÊอแท่นพมิพท์ีÉพมิพไ์ดค้ราว

ละสามสีÉแสนฉบบัเขา้มา กลบัจะไม่เป็นประโยชน์นัก เพราะคนทีÉจะอา่นหนังสอืออกและนิยมอ่านหนังสอืยงัมไีม่มาก (King Rama 

IV, 2506 : 1-6) 

 พระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจา้อยู่หวั ทรงเหน็ความสาํคญัของการศกึษาแผนใหม่ว่าจะช่วยใหค้นไทยปรบัตวัเขา้กบั

สถานการณ์ทีÉเปลีÉยนไปได ้มชิชนันารเีป็นผูเ้สนอเรืÉองการพฒันาประเทศผ่านการศกึษาแผนใหม่ และทรงเหน็ดว้ยกบัการจดัตั Êง

โรงเรยีนสอนภาษาองักฤษและวทิยาการสมยัใหม่ของมชิชนันาร ีพระองคท์รงว่าจา้งชาวต่างชาต ิเร ิÉมจากภรรยาของมชิชนันารมีา

สอนภาษาองักฤษ วรรณคด ีและวทิยาศาสตรใ์หแ้ก่พระสนม ต่อมาเมืÉอพระราชโอรสทรงเจรญิวยัมากขึÊน ทรงจา้งครตู่างชาต ิเช่น 

นางแอนนา เลยีวโนเวนส์ (Mrs. Anna Leonowens) และมิชชนันารีชาวอเมริกนัชืÉอแชนด์เลอร์ (Dr. Chandler) หรอืทีÉชาวไทย

เรยีกว่าหมอจนัดเล เข้ามาสอนวชิาการและขนบธรรมเนียมประเพณีตะวนัตก ทรงส่งขุนนางไปดูงานและส่งเดก็ไทยไปเรยีน

วชิาการทีÉยุโรป เช่น ขนุมหาสทิธโิวหารไปศกึษาวชิาการพมิพ ์หมืÉนจกัรวจิติรไปเรยีนวชิาแกน้าฬกิา ทั Êงโปรดเกลา้ฯ ใหเ้จา้พระยา

ศรสีุรยิวงศแ์ละพระเจา้ลูกยาเธอ กรมหมืÉนวศิณุนาถนิภาธรไปสงิคโปร ์เพืÉอศกึษาแนวทางการปกครองขององักฤษและความเจรญิ

ดา้นอืÉน ๆ (Thavornthanasarn, 2002 : 82)  การทีÉเจา้ฟ้าจุฬาลงกรณ์และบรรดาเจา้นายเลก็ ๆ ทรงเรยีนกบัครตู่างชาต ิทําใหท้รง

รูซ้ึÊงถงึวฒันธรรมตะวนัตก ในขณะเดยีวกนั ยงัทรงมคีวามเขา้ใจในวฒันธรรมไทยเป็นอยา่งด ีและเมืÉอโตเป็นผูใ้หญ่จะทรงมทีศันคติ

แบบสากลนิยม พรอ้มทีÉจะปรบัตวัและผอ่นปรนต่อแรงบบีคั Êนจากภายนอกไดเ้ป็นอยา่งด ี(Wyatt, 1969 : 38) 

 

2. พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวักบัความสนพระทยัวฒันธรรมการรบัประทานอาหารตะวนัตก 

 ตั Êงแต่สมยัอยุธยามาแล้วทีÉมชีาวตะวนัตกเดนิทางเขา้มาในสยาม บันทึกของราชทูตฝรั Éงเศสคอื เมอร์ซิเออร์ เซเบเรต ์

(Monsieur Cebéret) บนัทกึการจดัเลีÊยงในสมยัสมเดจ็พระนารายณ์ไวว้่า “อาหารที Éรบัประทานนั Êนไดเ้ลีÊยงอย่างยุโรป แต่นอกจาก

อาหารยโุรปแลว้ยงัมกีบัเขา้จนีมาวางบนโต๊ะกวา่ 80 สิ Éง ซึ Éงดเูป็นของแปลกปลาดอยา่งที Éสุด เพราะในกบัเขา้จนี 80 สิ ÉงนีÊ ซึ Éงเป็นของ

ต่าง ๆ กนัทั Êงนั Êน…”  (Historical Annals Part. 28, 1968 : 87) นอกจากนีÊ เดอ ลา ลแูบร์ทีÉเขา้มากบัขบวนราชทูตฝร ั Éงเศสในสมยั

สมเดจ็พระนารายณ์ ก็ได้บันทึกแสดงให้เห็นว่า ในสมยันั Êนมภีาชนะใส่อาหารเป็นจานแบนทีÉทําดว้ยเครืÉองเงนิ สําหรบัให้แขก

ชาวตะวนัตกใช ้เหมาะกบัอาหารตะวนัตกทีÉต้องใชม้ดีตดัเนืÊอสตัว์ (La Loubere, 1967 : 125) แสดงวา่ราชสํานักสยามรูจ้กัอาหาร

และวธิกีารรบัประทานอาหารตะวนัตกแลว้ 

 อย่างไรกด็ ียงัไม่มธีรรมเนียมการรว่มโต๊ะเสวย และวฒันธรรมการรบัประทานอาหารของชาวไทยไม่มีการนั Éงโต๊ะอาหาร

แบบชาวยโุรป แต่จะใชว้ธินีั ÉงกบัพืÊน สว่นอาหารทีÉบรโิภค นอกจากอาหารไทยคอือาหารจนีและอาหารแขก 

 ในสมยัรตันโกสนิทร ์สงัฆราชปาลเลอกวัซ2์ บนัทกึวา่ เวลาจะบรโิภคอาหารคนไทยจะใชว้ธินีั ÉงราบบนเสืÉอ ลอ้มวงสาํรบัทีÉ

เป็นถาดลงหนิขนาดใหญ่ มจีานกบัขา้ววางอยู่ ใช้ฝาชคีรอบ มโีถข้าวสุกวางต่างหากอกีถาดหนึÉง ขา้งซ้ายมีนํÊาพรอ้มจอกลอย

สาํหรบัตกัดืÉม กบัขา้วนั Êนหั Éนเป็นชิÊนพอคาํ จงึไม่ตอ้งมมีดีและสอ้มบนโต๊ะอาหาร เวลากนิอาหารใชนิ้Êวมอืเปิบเขา้ปาก และจะมชีอ้น

มุกทีÉทําจากเปลือกหอยมุก3 ใช้สําหรบัตกักับข้าวหรอืนํÊาแกง เมืÉออิÉมแล้วจึงดืÉมนํÊาชาหรอืนํÊาเย็น (Pallegoix, 1963 : 197-198) 

สนันิษฐานไดว้่า ในเวลาทีÉสงัฆราชปาลเลอกวัซ์บนัทกึนั Êน ชอ้นมุกทีÉเคยอนุญาตใหใ้ชเ้ฉพาะพระสงฆ์ อาจเป็นทีÉนิยมใช้ในหมู่คน

ทั Éวไปแลว้ และจากลกัษณะการใช้ชอ้นมุก แสดงใหเ้หน็วา่ทุกคนในวงสาํรบัสามารถใชช้อ้นตกันํÊาแกงหรอืตกักบัขา้วเขา้ปากได ้  

                                                           
2 ฌ็อง-บาตสิต์ ปาลเลอกวัซ์ (Jean-Baptiste Pallegoix)  เป็นบาทหลวงคณะมิสซงัต่างประเทศแห่งกรุงปารสี ผู้มาเผยแผ่ครสิต์ศาสนาในสยามในช่วง

รชักาลทีÉ 3-4 มสีมณศกัดิ Íเป็นประมุขมสิซงัสยามตะวนัออก (Apostolic Vicar of Eastern Siam) และมุขนายกเกยีรตินามแหง่มาลลอสหรอืมลัลุส (Titular 

Bishop of Mallos/Mallus) ผลงานสําคัญคือ สัพะ พะจะนะ พาสา ไท บันทึกเล่าเรืÉองกรุงสยาม (Description du Royaume Thai ou Siam) และ

ไวยากรณ์ไทยหรอื Grammatica Linguoe Thai  
3 คําว่าชอ้นมุกในหนังสอือกัขราภิธานศรบัท ์ของหมอบรดัเลย์อธิบายว่า หากเป็นชอ้นมุกจะนํากาบของหอยมุกมาใชท้ําเป็นช้อน พระสงฆม์กัใช้ชอ้น

ชนิดนีÊ เพราะดูสวยงามกว่าเปลือกหอยทั Éวไป ส่วนคําว่าชอ้นหอย จะนํามาจากเปลอืกหอยชนิดอืÉน ๆ เช่น เปลอืกหอยแมลงภู่ ซึÉงหาได้งา่ย คนสามญั

ทั Éวไปจงึนิยมใช ้ 

 



 ปาลเลอกวัซ์ยงับนัทึกไว้อีกด้วยว่า วฒันธรรมการรบัประทานอาหารของคนจีนและพวกทีÉเลียนแบบคนจีนจะใช้วิธ ี      

นั Éงยอง ๆ ลอ้มวงถาดอาหารทีÉมอีาหาร 7-8 จาน ถอืถว้ยชามขา้ว ใชต้ะเกยีบคบีอาหารและพุย้ขา้วใสป่าก ใชช้อ้นเปลอืกหอยมุก

ตกันํÊาแกงซด (Pallegoix , 1963 : 197-198)  

 เซอรจ์อหน์ เบาวร์งิ ราชทูตจากราชสาํนักองักฤษ ผูด้าํเนินการเจรจาทาํสนธสิญัญาเบาวร์งิ บนัทกึถงึสิÉงทีÉไดพ้บเหน็เมืÉอ

ครั Êงเดนิทางเขา้มาในสยาม เขาเล่าถงึการจดัโต๊ะอาหารแบบยุโรป ซึÉงเป็นกระแสนิยมในสมยัรชักาลทีÉ 4 ว่าเมืÉอขอใหก้รมหลวง

วงศาธริาชสนิท พระอนุชาของพระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจา้อยู่หวั จดัโต๊ะอาหารแบบสยามแท้ ๆ ใหช้ม ปรากฏว่ากรมหลวง

วงศาธริาชสนิท ทรงจดัโต๊ะอาหารตามธรรมเนียมยโุรปทีÉจดัแยกเฉพาะบุคคล ไมใ่ช่ตามธรรมเนียมไทย เซอรจ์อหน์ เบาวร์งิอธบิาย

ว่าวธิกีารจดัโต๊ะนั Êน “เป็นสไตล์ยโุรปแบบตะวนัออก มสี ิ Éงของมากมายคอื จาน แกว้ไวน์ ซุป ปลา เนืÊอย่างและตม้ ออรเ์ดริฟ์ พรอ้ม

กบัขนมอบ เยลลี É ฯลฯ จาํนวนมาก แต่วางแยกกนั...” (Bowring, 2004 : 125) นอกจากเป็นกระแสนิยมแลว้เหตุทีÉเป็นเช่นนั Êนอาจจะ

ทรงเกรงวา่เซอรจ์อหน์ เบาวร์งิจะดหูมิÉนธรรมเนียมการจดัสาํรบัของไทยกเ็ป็นได ้ 

 บนัทกึของเซอร์จอหน์ เบาวร์งิยงัทาํใหท้ราบวา่ ท่านไดร้ว่มโต๊ะเสวยกบัพระมหากษตัรยิส์ยามเมืÉอวนัทีÉ 4 เมษายน 1855 

(Bowring, 2004 : 127-128) และสกุญัญา สจุฉายาสนันิษฐานวา่น่าจะเป็นราชทูตชาวต่างประเทศคนแรกทีÉมโีอกาสนีÊ เพราะไม่เคย

มธีรรมเนียมมาก่อน ดงันั Êน ธรรมเนียมการร่วมโต๊ะเสวยกบัพระเจา้แผ่นดนิจงึน่าจะเริÉมเกดิขึÊนในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระจอม

เกลา้เจ้าอยู่หวั ซึÉงคงเป็นผลมาจากการทีÉพระองคท์รงศกึษาเกีÉยวกบัขนบธรรมเนียมของตะวนัตกมาตั Êงแต่ครั Êงยงัเป็นพระภิกษุ 

นอกจากนั Êน ยงัไดร้่วมโต๊ะเสวยกบัพระบาทสมเดจ็พระปิÉนเกลา้ ในวนัทีÉ 17 เมษายน ปีเดยีวกนั ซึÉงทรงใหจ้ดัโต๊ะอาหารแบบยโุรป 

โดยฝีมอืพ่อครวัชาวยุโรปหรอืชาวพืÊนเมอืงทีÉไดร้บัการสั Éงสอนมาจากพอ่ครวัชาวยโุรป (Sujachaya, 2018 : 67) 

 จะเห็นไดว้่าชนชั Êนนําของสยามรู้จกัวฒันธรรมการกนิอาหารแบบตะวนัตกมาตั Êงแต่สมยัอยุธยา แต่ไม่นิยมนําอาหาร

ตะวนัตกมารบัประทานในชวีติประจําวนัดงัเช่นทีÉนิยมรบัประทานอาหารจนีและอาหารแขกควบคูไ่ปกบัอาหารไทย การตดิต่อกบั

ต่างประเทศทําใหช้นชั Êนนําต้องเรยีนรูว้ฒันธรรมการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตก การนั Éงโต๊ะอาหาร ตลอดไปจนถงึการใชจ้าน

และเครืÉองมอืเครืÉองใช้ในการรบัประทานอาหาร ซึÉงการใช้จานเป็นวฒันธรรมทีÉมาจากตะวนัตก อย่างไรก็ด ีการใช้ชาม ซึÉงเป็น

ภาชนะดั Êงเดมิของชาวสยาม กเ็ป็นของนําเขา้มาจากจนีและยโุรปตั Êงแต่สมยัอยธุยาตอนปลาย (Changkamol, 2002 : 109)  

 2.1 การเสดจ็ประพาสต่างประเทศของพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั 

 เมืÉอขึÊนครองราชยน์ั Êน พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั ตอ้งทรงเผชญิกบัความยากลาํบากจากการทีÉตอ้งทรงขึÊน

ครองราชยอ์ย่างกะทนัหนั และตอ้งทรงเผชญิกบัการเมอืงภายในราชสาํนักของพระองค ์เห็นไดจ้ากการทีÉสมเดจ็เจ้าพระยาบรม

มหาศรสีรุยิวงศ์ (ช่วง บนุนาค) ไดด้าํรงตาํแหน่งผูส้าํเรจ็ราชการแผน่ดนิ สมาชกิของตระกูลบุนนาคไดด้าํรงตําแหน่งทีÉสาํคญั ๆ ใน

ราชสาํนัก อาท ิเสนาบดกีลาโหม เสนาบดกีรมท่า เสนาบดกีรมนา สมเดจ็เจา้พระยาบรมมหาศรสีรุยิวงศ์ยงัสนับสนุนใหพ้ระองค์

เจา้ยอดยิÉงยศ พระราชโอรสในพระบาทสมเดจ็พระปิÉนเกล้าเจา้อยูห่วั ขึÊนเป็นกรมพระราชวงับวรสถานมงคล ทาํใหอ้าํนาจของฝ่าย

สมเดจ็เจา้พระยาบรมมหาศรสีุรยิวงศ์ม ั ÉนคงมากขึÊนและสามารถต่อรองผลประโยชน์ทางการเมอืงกบัฝ่ายพระมหากษตัรยิ์ไดง้า่ย 

ในขณะทีÉอาํนาจของพระมหากษตัรยิย์งัไมม่เีสถยีรภาพ (Sahai, 2016 : 24) 

 พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจ้าอยู่หวัจงึตอ้งทรงหาวธิกีารดงึอํานาจเขา้สู่ศูนยก์ลางหรอืเขา้สู่พระองคใ์หไ้ด ้วธิกีาร

หนึÉงทีÉทรงใชก้ค็อืการเรยีนรูว้ธิกีารปกครองเมอืงอาณานิคมของตะวนัตก และทรงสรา้งกลุ่มอาํนาจทางการเมอืงของพระองค ์ซึÉงมกั

เรยีกกนัวา่กลุ่มสยามหนุ่ม4ขึÊน ซึÉงเหน็ไดต้ั Êงแต่คร ั Êงเสดจ็ประพาสตา่งประเทศ ดงัจะเหน็ไดจ้ากการคดัเลอืกกลุ่มผูต้ามเสดจ็ประพาส

ต่างประเทศใน ค.ศ. řŠşř ซึÉงประกอบดว้ยพระเจ้าน้องยาเธอและขุนนางรุ่นหนุ่มทีÉมแีววฉลาดเพืÉอจะไดใ้หไ้ดรู้เ้หน็ความเจรญิใน

ตา่งประเทศเพืÉอมาทาํราชการ (Khamasundara, 1985 : 61)  

 กล่าวไดว้่าพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจา้อยู่หวัทรงมสีายพระเนตรอนักวา้งไกล ทรงมคีวามรูใ้นความเป็นไปของ

ตะวนัตก และทรงเปิดรบัวฒันธรรมตะวนัตก ซึÉงคุณสมบตัติ่าง ๆ เหล่านีÊมาจากพระบาทสมเดจ็พระจอมเกลา้เจ้าอยูห่วั ผูท้รงเป็น

พระราชบดิาผูล้ม้เลกิขนบธรรมเนียมประเพณีหลายอยา่งของสยามทีÉลา้สมยั และเปิดรบัวฒันธรรมตะวนัตกเขา้มา พระองคท์รงมี

พระราชดํารทิ ีÉจะเสด็จพระราชดําเนินเยอืนสงิคโปร์ดว้ยพระองคเ์อง แต่เสด็จสวรรคตไปก่อน พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้า

                                                           
4 การแบ่งกลุ่มดงักล่าวนีÊอาจแบ่งเป็น ś กลุ่มคอืกลุ่มสยามเก่า ประกอบดว้ยขนุนางส่วนใหญ่ ซึÉงควบคมุกาํลงัคนจํานวนมาก มทีรพัยส์นิมาก กลุ่มสยาม

อนุรกัษ์ นําโดยขนุนางตระกูลบุนนาค ผูม้ีส่วนเกีÉยวขอ้งกบัการค้าและการเกบ็ภาษีอากร เป็นผูค้วบคุมผลประโยชน์ทางเศรษฐกจิ และกลุ่มสยามหนุ่ม 

นําโดยพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจ้าอยูห่วั พระเจา้น้องยาเธอ และขนุนางรุ่นหนุ่มหลายคน กลุม่นีÊตอ้งการปฏริูปสงัคมใหท้ดัเทยีมอารยประเทศ  



เจ้าอยู่หวั จึงเสด็จพระราชดําเนินไปเยอืนสงิคโปร์และชวา เมืÉอขึÊนครองราชย์ไดเ้พยีง 2 ปี ในเดอืนมนีาคม ค.ศ. 1871 โดยมี

วตัถุประสงค์เพืÉอศกึษาเรืÉองการบรหิารรฐักจิขององักฤษในสงิคโ์ปร ์และของดตัช์ในเกาะชวา ถอืไดว้่าเป็นการตอบโตแ้รงกดดนั

ของชาตติะวนัตกทีÉมต่ีอประเทศสยาม และเป็นโอกาสอนัดทีีÉสยามจะไดท้ําความรูจ้กักบัอาํนาจของตะวนัตก ซึÉงกาํลงักดดนัสยาม

ในเวลานั Êน (Sahai, 2016 : 42-43) 

 ตั Êงแต่ ค.ศ. 1870 ก่อนการเสดจ็ฯ เยอืนสงิคโปร ์พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัทรงรเิร ิÉมการกนิอาหารดว้ย

ชอ้น สอ้ม และมดีขึÊนในหมูพ่ระบรมวงศานุวงศแ์ละขนุนางชั Êนผูใ้หญ ่

 หลงัจากการประพาสครั Êงแรก พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวั ทรงมพีระราชประสงค์อยา่งแรงกลา้ทีÉจะเสดจ็

เยอืนยุโรปในขณะทีÉยงัทรงมเีวลาว่างเพยีงพอก่อนทีÉจะตอ้งทรงรบัพระราชภาระในราชสมบตัอิย่างเตม็ทีÉ ทว่า ผูส้ําเรจ็ราชการ

แผ่นดนิไม่ยนิยอมใหเ้สดจ็ฯ ไปไกลถงึเพยีงนั Êน และเสนอใหเ้สดจ็ฯ เยอืนอนิเดยี ซึÉงเป็นอาณานิคมขององักฤษแทน การเดนิทาง

ในครั ÊงนีÊถอืเป็นภารกจิทางการทูตทีÉสาํคญัอยา่งยิÉงของพระมหากษตัรยิแ์ห่งสยาม ทาํใหท้รงเหน็วธิกีารปกครอง การปฏริปู กจิการ

รถไฟ กจิการดา้นการทหาร รวมไปถงึกจิการคลงั และในการเสดจ็พระราชดาํเนินเยอืนสถานทีÉต่าง ๆ จะตอ้งมงีานเลีÊยงพระกระยา

หารเพืÉอถวายพระเกยีรต ิซึÉงจะตอ้งเตรยีมพระองคไ์ปเป็นอย่างด ี  

 หลงัจากการเสดจ็เยอืนอนิเดยีไดเ้กดิความเปลีÉยนแปลงในธรรมเนียมการเลีÊยงโต๊ะขึÊน มกีารจดัหอ้งรบัแขก จดัโต๊ะเสวย

เก้าอีÊ 20 ทีÉนั Éง พรอ้มกบัการอนุญาตใหร้่วมโต๊ะเสวย ตลอดจนการยนืเฝ้าตามอยา่งฝรั Éง ดว้ยเครืÉองแต่งกายแบบฝรั Éงหรอืแบบใหม ่

ใน ค.ศ. 1874 พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วัทรงรเิริÉมประเพณีเลีÊยงโต๊ะปีใหม่ ซึÉงเป็นการจดัโต๊ะแบบตะวนัตก และม ี

“โคลงเลีÊยงโต๊ะปีใหม่ เมืÉอปีจอ พ.ศ. 2417” เป็นหลกัฐานกล่าวถงึงานเลีÊยงโต๊ะแบบตะวนัตกทีÉตอ้งมกีารแต่งกายตามแบบตะวนัตก

และปฏบิตัตินตามธรรมเนียมตะวนัตก ซึÉงสรา้งความยากลาํบากใหแ้ก่เจา้นายบางพระองค ์ 

 การไดเ้รยีนรู้ขนบธรรมเนียมประเพณีของตะวนัตกจากครฝูรั Éง รวมถงึการเสดจ็เยอืนประเทศอาณานิคมของตะวนัตกใน

เอเชยี ทําให้ทรงคุ้นเคยกบัธรรมเนียมการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตกและทรงพยายามเผยแพร่ความรูค้วามเข้าใจในการ

รบัประทานอาหารแบบตะวนัตกใหแ้ก่เจ้านายองคอ์ืÉน ๆ ดว้ย เพราะทรงตระหนักดถีงึความสาํคญัในการรบัอทิธพิลตะวนัตก และ

การทีÉจะตอ้งปรบัเปลีÉยนวฒันธรรมไทยบางอยา่งทีÉยงัดลูา้หลงัในสายตาของชาวตะวนัตก เชน่ การใชม้อืเปิบอาหารเขา้ปาก 

 เหตุการณ์สําคญัเหตุการณ์หนึÉงทีÉเกดิขึÊนในรชัสมยัของพระองคค์อื เหตุการณ์ ร.ศ. 112 หรอื ค.ศ. 1893 ทีÉส่งผลใหส้ยาม

ต้องยอมเสียดินแดนฝั Éงซ้ายแม่นํÊ าโขงให้แก่ฝร ั Éงเศส และชดใช้ค่าเสียหายเป็นเงินถึง 2 ล้านฟรงัก์ หลังจากเหตุการณ์นีÊ 

พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจ้าอยู่หวั ทรงสรุปแนวทางรกัษาเอกราชเอาไวว่้าม ี3 ทางทีÉสาํคญัคอื การรกัษาความสมัพนัธ์

ทางการทูตกบันานาประเทศ การทํานุบํารุงกองทพัใหพ้อทีÉจะรกัษาความสงบภายในได ้และการจดัใหม้กีารบรหิารราชการทีÉเป็น

ระเบยีบ ดงัปรากฏในพระราชหตัถเลขาทีÉทรงมถีงึสมเดจ็กรมพระยาดาํรงราชานุภาพความว่า “...การซึ Éงจะรกัษามใิหม้อีนัตรายทั Êง

ภายใน ภายนอกไดม้อียู่ 3 ประการ คอื พูดจากนัทางไมตรอีย่างหนึ Éง มกีําลงัพอจะรกัษาความสงบเรยีบรอ้ยของบ้านเมอืงไดอ้ยา่ง

หนึÉง การปกครองใหเ้สมอกนัอยา่งหนึ Éง...” (Weerasinchai, 2012) 

 หลงัเหตุการณ์ ร.ศ.112 ไม่นานนักไดเ้กิดเหตุการณ์สําคญัอีกเหตุการณ์หนึÉงคอืการเสดจ็ประพาสยุโรปครั ÊงทีÉ 1 ค.ศ. 

1897 ถอืเป็นกุศโลบายสําคญัทีÉพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัทรงใชใ้นการ “ประชาสมัพนัธ์” ใหช้าตติะวนัตกทีÉเสดจ็

เยอืน ไดแ้ก่ อติาล ีสวติเซอรแ์ลนด ์ออสเตรยี-ฮงัการ ีรสัเซยี สวเีดน นอร์เวย ์เดนมารก์ องักฤษ เบลเยยีม เยอรมนี ฮอลนัดา (หรอื

เนเธอร์แลนด์) ฝรั Éงเศส สเปน และโปรตุเกสรูจ้กัสยามประเทศ  ถือเป็นการดาํเนินนโยบายดา้นความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศทีÉ

สาํคญั โดยมจีุดมุ่งหมายของการเสดจ็ประพาสยุโรป คอื เพืÉอใหป้ระเทศสยามเป็นทีÉรู้จกัของประเทศต่าง ๆ ในยุโรปและส่งเสรมิ

สมัพนัธไมตรกีบัประเทศตะวนัตก และอกีประการหนึÉงคอืเพืÉอทอดพระเนตรการบรหิารประเทศ การศกึษา การทหาร และการศาล 

เพืÉอนํามาปรบัปรุงบ้านเมอืงใหเ้จรญิกา้วหน้า และเพืÉอถอืโอกาสหาทางแกไ้ขปัญหาคนในบงัคบัและผ่อนคลายความตงึเครยีดทาง

การเมอืงระหวา่งไทยกบัฝรั Éงเศส (Tantivejakul, 2019 : 65) การเสดจ็พระราชดาํเนินยุโรปครั ÊงนีÊจะช่วยใหช้าวยุโรปเหน็วา่สยามเป็น

ประเทศทีÉมคีวาม “ศวิไิลซ”์ ไม่ไดล้า้หลงัป่าเถืÉอน รวมทั Êงยงัเป็นโอกาสแสวงหาพนัธมติร สาํหรบัถ่วงดลุอาํนาจกบัชาตมิหาอาํนาจใน

ยโุรปทีÉกําลงัแสวงหาอาณานิคม จึงตอ้งทรงเตรยีมพระองคใ์หพ้รอ้มในทุก ๆ ดา้น เพืÉอจะไดป้ฏบิตัพิระองค์อย่างสมพระเกยีรตแิห่ง

พระมหากษตัรยิส์ยามในสงัคมชาวยโุรป ทรงวางพระองคไ์ดอ้ย่างภาคภูมแิละงามสงา่ แต่กไ็ม่ทรงทิÊงลกัษณะอนัเป็นเอกลกัษณ์ของ

ชาต ิคอืความนุ่มนวลอ่อนโยน ทรงผสานลกัษณะทั Êงสองเข้าดว้ยกนัอย่างพอเหมาะ และทรงไดร้บัความสนใจและชืÉนชมจากชาว



ตา่งประเทศแทบทุกหนแห่งทีÉเสดจ็ฯ ไป หลงัจากนั Êนอกี 10 ปีกเ็สดจ็ประพาสยโุรปอกีเป็นครั ÊงทีÉ 2 ในปี 1907 เป็นการเสดจ็พระราช

ดาํเนินส่วนพระองค ์เพืÉอไปรกัษาพระองค ์(Chunhakan, 2012 : 236)  

 ในการเตรยีมพระองคเ์พืÉอการเสดจ็เยอืนตะวนัตก รวมไปถงึการปรบัตวัใหเ้ขา้กบัวฒันธรรมตะวนัตก ทกุคนในขบวนเสดจ็ฯ 

ตอ้งเลกิไวผ้มทรงหลกัแจวหรอืผมทรงมหาดไทย เพราะฝรั Éงเหน็ว่าคนไทยไวท้รงผมตลก ทั Êงยงัตอ้งเลกิเคีÊยวหมากเพราะทําใหฟั้นดาํ 

และตอ้งใชถ้่านขดัถเูพืÉอใหฟั้นขาว ดา้นการแต่งกาย พระเจา้อยู่หวัและผูต้ามเสดจ็ ตอ้งเปลีÉยนจากการแต่งกายแบบไทยมาแต่งตาม

เครืÉองยศทางทหารและพลเรอืน มีการกําหนดให้สวมกางเกง ถุงเท้า และรองเท้า แมย้งักําหนดใหผู้ต้ามเสดจ็บางตําแหน่งนุ่งโจง

กระเบน แต่ก็ให้สวมถุงเท้าและรองเท้าแบบฝรั Éง (Celebration Committee 100 years of King Rama V's visit to Europe, 1999 : 

40-56) นอกจากนีÊ การเสดจ็ประพาสยุโรปทั Êงสองครั Êง แมจ้ะมีการตระเตรยีมขา้วสารอาหารแหง้เพืÉอให้ผูต้ามเสดจ็ปรุงอาหารไทย

ถวายบา้ง แตก่ห็ลกีไม่พน้การเสวยพระกระยาหารแบบตะวนัตก แต่กท็รงปฏบิตัพิระองคไ์ดเ้ป็นอยา่งด ี  
 

 

Figure 1 Queen Victoria gave a dinner to King Chulalongkorn on his state visit to Great Britain on August 4, 1897. Published in the 

Graphic: an Illustrated Weekly Newspaper 

(Source: The Graphic : an illustrated weekly newspaper, 1897) 

 



  

Figure 2 His Majesty King Chulalongkorn attended a reception at Ashburn Place, South Kensington, United Kingdom, on August 

14, 1897, a press picture published in the Illustrated London News 

(Source: The Illustrated London news, 1897) 

 

 2.2 ความสนพระทยัเรืÉองวฒันธรรมการรบัประทานอาหารตะวนัตก 

 ดงัทีÉไดก้ล่าวไปแลว้ว่า พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจ้าอยู่หวั ทรงไดร้บัการฝึกฝนใหรู้ใ้นขนบธรรมเนียมวฒันธรรม

ตะวนัตก ซึÉงรวมไปถงึวฒันธรรมการรบัประทานอาหารตะวนัตกจากครูฝร ั Éง แมว้่าการรบัวฒันธรรมการรบัประทานอาหารแบบ

ตะวนัตกของชนชั Êนนําสยามจะเป็นการรบัแบบผสมผสานเขา้กบัวฒันธรรมดั ÊงเดมิทีÉคุน้เคย แต่พระองคร์วมทั Êงชนชั ÊนนําจํานวนหนึÉง

กจ็ะตอ้งทรงฝึกฝนและใหค้วามสนพระทยักบัอาหารตะวนัตกรวมไปถงึเครืÉองมอืเครืÉองใชใ้นเสวยพระกระยาหารแบบตะวนัตก 

 เครืÉองมือในการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตกทีÉประกอบด้วยมีดและส้อมเป็นสิÉงทีÉชนชั Êนนําจะต้องเรยีนรู้ เพราะ

แตกต่างจากความคุน้เคยของชาวสยามทีÉใชนิ้Êวมอืเปิบอาหารเขา้ปาก แมว้่าจะรูจ้กัใช้ชอ้นตกันํÊาแกงอยูบ่า้ง แต่การใชส้อ้มและมดี

เป็นเครืÉองมือทีÉไม่เคยคุ้นมาก่อน เป็นการดีทีÉชนชั ÊนนําชาวสยามจํานวนหนึÉง โดยเฉพาะพระมหากษัตรยิ์ ทรงฝึกฝนการใช้

เครืÉองมอืเครืÉองใชใ้นการรบัประทานอาหารและทรงเคยนั Éงโต๊ะเสวยรว่มกบัแขกบา้นแขกเมอืงมาบา้ง ทั Êงเป็นการสว่นพระองคแ์ละ

การตอ้นรบัแขกเมอืง (Changkamol, 2002 : 119-121)  

 สิÉงทีÉน่าสงัเกตคอื แมจ้ะมกีารรบัวฒันธรรมการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตกมาใช ้แตก่ม็ไิดใ้ชว้ธิกีารแบบตะวนัตกทีÉจะ

เสิร์ฟเป็นจานแยกให้แต่ละคน และนั Éงรบัประทานอาหารพร้อมกัน จากบันทึกของสมเด็จฯ กรมพระยาเทวะวงศ์วโรปการ 



สนันิษฐานว่าอาจจะใชว้ธิเีรยีกใหเ้สริฟ์เมืÉอมแีขกมา หรอือกีวธิหีนึÉงคอืวางอาหารทั Êงหมดไวบ้นโต๊ะ และไม่มกีารแยกเครืÉองมอืตาม

ชนิดอาหาร แต่วางทุกอย่างไวบ้นโต๊ะเพยีงชุดเดยีว หรอืทีÉเรยีกวา่บฟุเฟ่ต ์(Buffet) จนกระทั Éง ใน ค.ศ. 1888 เมืÉอมกีารจดัโต๊ะเสวย

ทีÉพระทีÉนั Éงสรรเพชญปราสาท จงึมกีารแยกเครืÉองมอืเครืÉองใชส้าํหรบัอาหารหวาน มเีครืÉองใชบ้นโต๊ะประเภทต่าง ๆ ตามชนิดของ

อาหาร เช่น ชอ้นซุป สอ้มปลา มดีปลา และไม่ใช้วธิตี ั Êงอาหารทุกจานพรอ้มกนัจนเตม็โต๊ะ แต่จะเสริฟ์อาหารฝร ั Éงกอ่น หลงัจากนั Êน

จงึเสวยขา้วสวยกบัอาหารไทยและอาหารจนีหรอืเกาเหลา (Changkamol, 2002 : 129-130) จงึอาจกล่าวได้วา่วธิกีารรบัประทาน

อาหารแบบตะวนัตกของชนชั Êนนําสยามใชว้ธิกีารผสมผสานวฒันธรรมตะวนัตกเขา้กบัวฒันธรรมแบบทีÉชาวสยามคุน้เคย 

 พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงรูจ้กัคุน้เคยกบัวธิกีารใช้เครืÉองมอืเครืÉองใช้บนโต๊ะอาหารแบบตะวนัตก 

แม้ว่าอาจจะไม่ไดท้รงใช้ในชวีติประจําวนันัก แต่ทรงใชม้ดี สอ้ม ช้อนได ้ไม่ดเูงอะงะเหมอืนในสมยัรชักาลก่อน ดงัทีÉเซอรจ์อห์น 

เบาว์รงิ เล่าถึงการใช้ส้อมของกรรมการร่างสนธสิญัญาเบาว์รงิท่านหนึÉงว่า “สมเดจ็ฯ นั Êนใช้สอ้มอย่างค่อนขา้งจะเงอะงะงุ่มง่าม 

ขา้พเจา้สงัเกตเหน็ว่าเขาจบัดา้นปลายของสอ้มที Éเป็นง่ามไวใ้นมอื โดยที Éไมรู่ว้่าดา้นปลายที Éเขาจบัอยูน่ั Êน คอืสว่นที Éมไีวใ้ชจ้ ิÊมอาหาร

...” (Bowring, 1977 : 327) แสดงวา่ชาวไทยสมยันั Êนจบัสอ้มเพืÉอไมใ่หม้อืวา่ง แต่ไม่ไดใ้ชป้ระโยชน์จรงิจากสอ้ม 

 ความพยายามในการเผยแพร่วฒันธรรมการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตกของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า

เจา้อยูห่วัไปสูช่าวไทยกลุ่มอืÉน ๆ เหน็ไดช้ดัมากขึÊนเมืÉอเสดจ็กลบัจากประพาสยโุรป ในปี 1898 ทรงจดัเลีÊยงพระสงฆ ์โดยใหใ้ชช้อ้น 

มดี และสอ้มในการฉันภตัตาหาร ตามพระวนิัยพระสงฆ์จบัเงนิไม่ได ้ทําใหพ้ระสงฆ์บางรูปเกรงอาบตั ิเพราะเขา้ใจผดิว่ามดี สอ้ม 

ชอ้นนั Êนทําดว้ยเงนิแท้ บางรูปถงึแก่ไม่ฉัน ยกตวัอย่างสมเดจ็พระพุทธโฆษาจารย ์(แสง ปัญญาทีโป) วดัราชบูรณะใช้ผา้พนัหุ้ม

ช้อน ส้อม เพราะเข้าใจว่าเป็นเงินแท้ จึงมีพระราชดํารสัว่าไม่ต้องใช้ผ้าหุ้ม เพราะไม่ใช่เงนิแท้ และทรงหารือกับกรมหมืÉน         

วชิรญาณวโรรสแล้วว่าไม่เป็นอาบัต ิส่วนพระพุฒโฆษาจารย์ (ทัด) วดัพระเชตุพนวมิลมงัคลาราม ก็ไม่ยอมจบัช้อน แต่ใช้มือ

รบัประทานฉนั จะมกี็แต่กรมหมืÉนวชริญาณวโรรสเพยีงพระองคเ์ดยีวทีÉใชช้อ้น สอ้มได ้จนในทีÉสดุ ฝ่ายในในรชักาลทีÉ 5 ตอ้งคดิหา

วธินํีาชอ้น สอ้มทีÉทาํดว้ยกระแท ้ๆ มาใช ้เพืÉอพระสงฆจ์ะไดก้ลา้หยบิใช ้(Changkamol, 2002 : 143-145) 

 จะเหน็ไดว้่า พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั ทรงมพีระราชอุตสาหะในการปรบัพระองค ์พระบรมวงศานุวงศ ์

ขา้ราชการชั Êนผูใ้หญ่ รวมไปถงึพระสงฆใ์หคุ้น้เคยกบัวฒันธรรมการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตก ซึÉงในเวลานั ÊนปัญหาเรืÉองลทัธิ

จกัรวรรดนิิยม การล่าอาณานิคม รวมไปถงึการเกรงความ “ไม่ศวิไิลซ์” กําลงัเป็นประเดน็สาํคญัทั Êงทางการเมอืงและสงัคมของชน

ชั Êนนําสยาม การใชเ้ครืÉองมอืเครืÉองใช้ในการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตก และการนั Éงโต๊ะรบัประทานอาหาร จงึกลายเป็นสิÉงทีÉ

ชนชั Êนนําจะตอ้งปรบัตวั เพืÉอใหคุ้น้เคยกบัธรรมเนียมของตะวนัตก แมว้่าในทีÉสุดแลว้จะยงัคงผสมผสานดว้ยวธิกีารวางกบัขา้วทุก

จานบนโต๊ะอยูก่ต็าม  

 พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวั ทรงสนพระทยัเรืÉองการประกอบอาหาร และทรงเคยปรุงพระกระยาหารดว้ย

พระองค์เองบ่อยครั Êง เหน็ไดจ้ากครั Êงเสดจ็ประพาสต้นทีÉยงัคงมเีรืÉองราวเล่าสบืต่อกนัมา รวมถงึพระบรมฉายาลกัษณ์ทีÉทรงกําลงั

ประกอบอาหารบางอย่างดว้ยพระองคเ์องทีÉพระทีÉนั Éงวมิานเมฆ ยอ่มสะทอ้นใหเ้หน็ความสนพระทยัในดา้นนีÊไดเ้ป็นอยา่งด ีความสน

พระทยัเรืÉองอาหาร ขยายมาถงึอาหารแบบตะวนัตกด้วย ซึÉงสนันิษฐานว่ามาจากการทีÉพระองค์ทรงเห็นความสําคญัในศกึษา

เรืÉองราวของตะวนัตกใหเ้ขา้พระทยัในทุก ๆ ประเดน็ เพืÉอจะช่วยใหท้รงจดัการพฒันาบา้นเมอืงไดต้ามวถิทีางตะวนัตกทีÉถอืว่าเป็น

หนทางแห่งความเจรญิศวิไิลซ์ในเวลานั Êน และอกีประการหนึÉง สนันิษฐานว่ามาจากพระอุปนิสยัของพระองคเ์องทีÉทรง “ทนัสมยั” 

และเปิดรบัสิÉงแปลกใหม่จากตะวนัตกอยูเ่สมอ     

 พระราชหตัถเลขาในหนังสอื “ไกลบา้น” ทีÉพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วัทรงมถีงึสมเดจ็พระเจา้ลกูเธอ เจา้ฟ้า

นิภานภดล เมืÉอครั Êงเสดจ็ประพาสยโุรปครั ÊงทีÉ 2 สะทอ้นถงึความสนพระทยัของพระองค ์ทีÉมต่ีออาหารฝร ั Éง เมืÉอเสดจ็พระราชดาํเนิน

ไปในทีÉซึÉงมีอาหารทีÉน่าสนใจ และทรงมั Éนพระทัยว่าพระราชธิดายังไม่รู ้จ ักอาหารชนิดนั Êนก็จะทรงมีพระราชหตัถเลขาเล่า

พระราชทานพระราชธดิาไวอ้ย่างละเอยีดและเปรยีบเทียบกบัอาหารไทยเพืÉอให้เขา้ใจไดง้่ายขึÊน ตวัอย่างเช่นเมืÉอประทบัทีÉเมอืง 

ฮอมเบคิ ทรงเล่าถงึอาหารกรกี ว่า “...วนันีÊมกีบัเขา้กรกีอกีอย่างหนึÉง เปนเขา้ผดับรรจุในเมด็พรกิ พรกินั Êนใหญ่เท่ากระทงกบัเขา้

สงัฆทานใบหนึ Éง ถา้จะกนิแต่สิ Éงเดยีวเท่านั Êนกอ็ิ Éม ที Éนี Éมอีอเดอฟอกิอย่างหนึ Éง ซึ Éงไม่มทีี Éอ ื Éน ลกัษณะคลา้ยยาํ แต่มไีข่สุกในนั Êนมาก 

ย่อยเลอยีด ยําใหญ่ฤายาํญวนของเรา ถ้าหั Éนใหเ้ลอยีดขึÊน เตมิไข่ เกอืบจะคล้ายกนั แต่รศคงจะแปลกกนัมาก การปรงุรศเขา้กบั

ฝรั Éงเศส ไมเ่ฉยีบแหลมเหมอืนของเรากจ็รงิ แตก่ลมกลอ่ม ไทยกนิไดท้ั Êงนั Êน ไมเ่ลี Éยนเปนที Éตั Êง” (King Chulalongkorn, 1923 : 424)       



 ครั Êนเสดจ็พระราชดําเนินโดยรถไฟก็ทรงเล่าถงึอาหารในรถไฟสามญั ไว้ว่า “...ออเดอฟไม่มีอะไรนอกจากปลาซาร์ดนี

อย่างเดยีว แลว้ถงึซุปแป้ง คน ๆ เปนเยื ÉอเหมอืนนํÊามะพรา้วอ่อน แลว้มปีลา ซึ Éงเหมน็คาว กนิไม่ได ้มไีก่ซึ Éงตอ้งพยายามกนิ เพราะ

เชื Éอว่าจะไม่มอีื Éนดกีว่านั Êน ได้เตรยีมกนิถึงสองชิÊน แต่ไม่สําเรจ็ไดช้ิÊนเดยีว ต่อนั ÊนเนืÊอววัหั ÉนบางลอยในนํÊ ามนัสลดั แช่นํÊ ามนั บีบ

มะนาวนิดหนึÉง กนิไม่เขา้ ลูกไมส้าํหรบัคนต่างประเทศ คอื เลก็ ๆ แขง ๆ ฝาด ๆ แต่ไม่ต้องกนิ...” (King Chulalongkorn, 1923 : 

425)       

 ความสนพระทยัในอาหารตะวนัตกของพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวั ยงัเหน็ไดช้ดัจากการทีÉทรงแปล “ตํารา

ทํากบัขา้วฝร ั Éง” จากภาษาองักฤษและภาษาฝรั Éงเศส เป็นภาษาไทย โดยใชว้ธิทีรงบอกใหจ้ด รวมทั Êงทรงรวบรวมวธิทีําอาหารมา

จากคํากราบบงัคมทูลของบุคคลทีÉทรงรูจ้กับ้าง และทรงเคยทดลองทําเป็นบางอย่าง ซึÉงสะท้อนใหเ้หน็ว่าอาหารฝรั Éงอยู่ในความ

สนใจของชนชั Êนนําของไทยบางส่วนแลว้ ไม่ปรากฏหลกัฐานว่าทรงแปลตําราทํากบัขา้วฝร ั ÉงนีÊเมืÉอใด แต่ตําราดงักล่าวตพีมิพ์ครั Êง

แรกใน ค.ศ. 1936 เนืÉ องในวาระการทําบุญฉลองพระชนมายุครบ 60 ปี ของเจ้าจอมน้อมในร ัชกาลทีÉ 5 เมืÉอแปลเสร็จจึง

พระราชทานตําราให้แก่ผูส้นใจ ซึÉงน่าจะไดแ้ก่พระวมิาดาเธอ พระองค์เจ้าสายสวลภีิรมย์ กรมพระสุทธาสนิีนาฏ ปิยมหาราช

ปดวิรดัา ผูท้รงกํากบัดแูลหอ้งพระเครืÉองตน้ รวมทั Êงพระราชทานพระยาธรรมจรรยานุกลูมนตร ี(ทองด ีโชตกิเสถยีร)5 บดิาของเจา้

จอมน้อม 1 ชดุ (King Chulalongkorn, 1966 : introduction) ตาํราดงักล่าวอาจนบัวา่เป็นตําราอาหารฝรั Éงเล่มแรกของไทย    

 ตาํราทาํกบัขา้วฝรั Éง แบ่งอาหารเป็น 14 หมวด ไดแ้ก ่ 

 1. ซุป เชน่ ซุปถั Éว ซุปเหด็ ซุปผกักบัครมี 

 2. เนืÊอววั เช่น บฟิสะเต๊ก สมองววัทอด หางววัทอด 

 3. แกะ กระตา่ย เช่น ขาแกะทอด ขาแกะตม้เฉย ๆ กระตา่ยเบลเยีÉยมยา่ง 

 4. หมตูา่ง ๆ หมแูฮม เชน่ หมยูา่ง หมปิูÊงกบัถั Éว หมแูฮมตม้ดว้ยไซเดอร ์

 5. เรืÉองไก ่เชน่ ไก่งวงใส่ไส ้ขนมเบืÊองไก ่ลกูไกเ่ลก็ ๆ ทอด 

 6. เรืÉองเป็ดและนก เช่น กลา้มเนืÊอลกูเป็ด รมเป็ดกบัเตอนิป (turnip) นกเควนย่าง (quail) 

 7. กุง้ต่าง ๆ เชน่ กุง้ฝอยตม้ครมีบรอยน์ลอบสะเตอร ์(broiled lobster) พรกิไสกุ้ง้ฝอย 

 8. ปลา ป ูหอย เช่น ปลาขาวปิÊง ปกูระดองอ่อนทอด หอยนางรมยดัไส ้

 9. แมกโรนี สลดั เช่น แมกโรนียา่งอติาเลยีน สลดัเนืÊอเยน็กบัมนั สลดัผกักาด 

 10. เหด็ มนั และถั Éว เช่น เหด็มชัรมูทอดกบัซอสมะเขอืเทศ ขนมมนัอยา่งเยอรมนั ถั Éวกลกั (ถั Éวกระป๋อง) 

 11. ไข ่เนย เชน่ ไขย่ดัไส ้ไขเ่จยีวหอยนางรม ฟอนดปูาเมซนัชสิ 

 12. แซลวชิ เช่น แซลวชิไก่สบั แซลวชิปลาซาดนิ แซลวชิอาลาวกิตอเรยี ในหมวดนีÊมคีาํแนะนําเรืÉอง “จะทําแซลวชิใหด้ี

นั Êนอยา่งไร” และ “เครืÉองสาํหรบัจะทาํแซลวชิทีÉอร่อย” 

 13. ซอสตา่ง ๆ เชน่ ซอสมะนาว ซอสเหด็ ซอสนํÊาองุน่ 

 14. ขนมต่าง ๆ เชน่ ปดุดงิมะพรา้ว เลดเีคก มาคารนู 

 (King Chulalongkorn, 2002) 

 

 จะเห็นไดว้่า ทรงรวบรวมอาหารฝรั Éงชนิดต่าง ๆ เท่าทีÉจะหาได ้ทั Êงอาหารคาวและอาหารหวานลงในตําราของพระองค ์

เพืÉอเผยแพร่อาหารฝรั Éงใหแ้ก่ผูส้นใจ ยกตวัอยา่งอาหารทีÉทรงแปลไวใ้นตาํราทํากบัขา้วฝรั Éงคอืปอดโอโฟ หรอืซุปชนิดหนึÉง ซึÉงเป็นทีÉ

รูจ้กักนัทั Éวไป “วธิอีกีอยา่งหนึ Éงสาํหรบัหมอ้ใหญ่ ใหเ้อาเนืÊอโค 6 ปอนดท์ี Éสดด ีตดัเป็นชิÊนใสห่มอ้ แลว้เตมินํÊาเยน็ที Éใส 4 ควาต ตั Êงบน

ไฟใหอุ้น่ทลีะน้อยจนปุด ๆ ไปตามลําดบั ชา้ ๆ ภายหลงัจงึเดอืด เมื Éอเดอืดแลว้ใหเ้ตมิเกลอืชอ้นนํÊาชา 1 พรกิไทยบ้างพอควร  แล้ว

เตมิตบัววับา้ง  หั Éนเป็นชิÊน แลว้เตมิคารตใหญ่ 3 หวั จะหั Éนเป็นชิÊนเลก็หรอือยา่งไรกไ็ด ้เตอรนิบ 4 ปาด กบั 4 ควาต หอมออ่น 8 หวั  

หั ÉนชิÊนเลก็ หอมใหญ่ทอด (โรสด) ทั Êงหวั 2 ศรีษะ เซลาร ีหรอืผกักาดขาวหั Éน 1 หวั ปานิบหั Éน 1 หวั มนัหั ÉนชิÊนเลก็ 6 หวั มะเขอืเทศถา้

                                                           
5 พระองคเ์จ้าสายสวลภีริมย ์กรมพระสุทธาสนิีนาฏ ทรงมาจากราชสกลุลดาวลัย ์พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจ้าอยู่หวั ทรงฝากใหพ้ระองคเ์ป็นบุตร

ของพระยาโชฎกึราชเศรษฐแีละคุณหญิงยีÉสุ่น ท ั ÊงนีÊน่าจะเพืÉอสรา้งสายสมัพนัธอ์นัดกีบัตระกูลของพระยาโชฎึกราชเศรษฐ ีซึÉงเป็นบุคคลสําคญัในเวลานั Êน

ด้วย ทําใหบุ้คคลในตระกูลโชตกิเสถยีรมคีวามจงรกัภกัดตี่อพระมหากษตัรยิ ์และถวายบุตรถีงึ 4 คนในสายตระกูลใหเ้ป็นเจา้จอมในพระบาทสมเดจ็พระ

จุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวั หนึÉงในนั Êนคอืเจา้จอมน้อม 



ต้องฤดู ควาต 1 ว่าโดยย่อ ผกัที Éกินอร่อยเป็นใช้ไดห้มด ผกัที Éมีกลิ Éน (เห็นทีจะเป็นผกัที Éลาวเรยีกผกัชฝีรั Éง) หั Éนเป็นชิÊนเล็ก ๆ ให้

หายไปในนํÊาซุป หรอืตม้ทั Êงตน้แลว้เอาออกเสยีกไ็ด ้เวลาจะกนิเตมิรสอกี ใหต้ม้ไปชา้ ๆ 6 ชั Éวโมง” (King Chulalongkorn, 1966 : 

21-22)  

 ปอดโอโฟ มาจากภาษาฝรั Éงเศสว่า Pot eu feu หมายถึงหม้อทีÉตั Êงอยู่บนไฟ ซุปนีÊพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า

เจา้อยูห่วัเสวยเป็นครั Êงแรกในคราวเสดจ็ประพาสยโุรป เมืÉอเสดจ็นิวตัพิระนคร ทรงปรงุซุปดว้ยพระองคเ์องในบางโอกาส สะทอ้นว่า

ทรงโปรดอาหารชนิดนีÊ และโปรดเกลา้ฯ ใหพ้ระวมิาดาเธอ พระองคเ์จา้สายสวลภีริมย ์กรมพระสุทธาสนิีนาฏ ปิยมหาราชปดวิรดัา 

ปรงุถวายตามคาํบอกเล่า ปรากฏวา่ซุปปอดโอโฟไดร้บัการเผยแพร่และมสีตูรอืÉน ๆ จากในวงัอกีสองสตูรคอืสตูรของเจา้จอม ม.ร.ว.

สดับ ลดาวลัย์ พิมพ์ในหนังสืองานศพของท่านเอง และสูตรของหม่อมเจ้าสบิพันพารเสนอ โสณกุล แสดงให้เห็นความนิยม

รบัประทานซุปชนิดนีÊในหมูช่นชั Êนนําของสยาม  

 

 

Figure 3 “Western Dinning Cookbook” written by His Royal Highness King Rama V 

(Source: King Chulalongkorn Digital Archives, 2022) 

  

อกีตวัอย่างหนึÉงคอืบีบสะเต๊ก หรือ beef steak “ใหเ้ลอืกเนืÊอที Éหน้าอกหรอืทอ้ง ใหต้ดัชิÊนหนาประมาณ 1 องคุล ีทาเกลอืกบั

พรกิไทยพอควร ให้เอาเนยทาภาชนะที ÉสําหรบัรองเนืÊอ เอาเขา้ตู้ให้กลบับ่อย ๆ  5 มนิิต ใช้ได”้ (King Rama V, 1966 : 39) จากตํารา

ทาํอาหารฝรั ÉงนีÊทาํใหไ้ดท้ราบว่าในสมยันั Êนในวงัม ี“ตู”้ ซึÉงน่าจะหมายถงึเตาอบไฟฟ้าใชแ้ลว้ 



สรปุผลการวิจยั 

 

 จะเหน็ไดว้า่ การรบัวฒันธรรมการรบัประทานอาหารตะวนัตกของพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกลา้เจา้อยู่หวันั Êน เกดิจาก

การเปิดรบัวฒันธรรมตะวนัตกตั Êงแต่สมยัรชักาลพระบาทสมเดจ็พระนั Éงเกล้าเจา้อยู่หวั พระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 

จนกระทั Éงมาถงึรชักาลของพระองค์ แม้ว่าการเปิดรบัวฒันธรรมตะวนัตกเมืÉอแรกเริÉมนั ÊนจะเกดิขึÊนเนืÉองจากความวติกกงัวลและ

ความกลวัแสนยานุภาพของชาวตะวนัตกทีÉเอาชนะพม่าและจนีได ้ดว้ยความกลวัการแผ่ขยายลทัธจิกัรวรรดนิิยมและการล่าอาณา

นิคมของตะวนัตกทีÉแผ่เขา้มาสูส่ยามประเทศ ทําใหช้นชั Êนนําของไทยตอ้งปรบัตวัเพืÉอรบัวฒันธรรมตะวนัตก ซึÉงในระยะแรกจะรบั

เฉพาะเทคโนโลยตี่าง ๆ ทีÉไม่กระทบกับโครงสร้างทางการปกครอง ต่อมา การเปิดประเทศค้าขายภายหลงัการลงนามใน

สนธิสญัญาเบาว์รงิ นําให้ชาวต่างประเทศจํานวนมากเขา้มายงัสยาม ชนชั Êนนําสยามต้องปรบัตวัรบัวฒันธรรมแปลกใหม่จาก

ตะวนัตก ซึÉงรวมถงึวฒันธรรมดา้นการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตก ซึÉงเริÉมเขา้มาตั Êงแต่สมยัรชักาลทีÉ 3 และขยายตวัมากขึÊนใน

สมยัรชักาลทีÉ 4 

 สว่นในสมยัรชักาลทีÉ 5 กล่าวไดว้่าพระมหากษตัรยิท์รงเป็นผูนํ้าในการรบัวฒันธรรมการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตก 

ทั Êงการนั Éงโต๊ะอาหาร การเสริ์ฟแบบตะวนัตก การใช้เครืÉองมือเครืÉองใช้ในการรบัประทานอาหารแบบตะวนัตก รวมไปถึงการ

รวบรวมอาหารตะวนัตกเขา้เป็นตาํรา ทรงมองการณ์ไกล และทรงปิดช่องว่างทีÉชาวตะวนัตกจะดหูมิÉนพระองค ์พระบรมวงศานุวงศ ์

รวมถึงข้าราชการชั Êนผู้ใหญ่ว่าไม่ศวิิไลซ์ ด้วยการจดัเลีÊยงอาหาร จดัโต๊ะแบบฝรั Éง เพืÉอให้คนเหล่านีÊ เคยชินกบัวฒันธรรมการ

รบัประทานอาหารแบบตะวนัตก หากมกีารต้อนรบัแขกบ้านแขกเมอืงจะทําไดไ้ม่ประดกัประเดดิ ซึÉงถอืเป็นพระราชวเิทโศบาย

อย่างหนึÉงในการรกัษาเกยีรตภิูมขิองประเทศ แมจ้ะเป็นเพยีงเรืÉองเลก็น้อยในปัจจุบนั แต่ถอืว่าเป็นเรืÉองใหญ่สาํหรบัคนในสมยันั Êน 

การเตรยีมพระองค ์พระบรมวงศานุวงศ์ และขา้ราชการชั Êนผูใ้หญ่เช่นนีÊ ทําใหเ้มืÉอเสดจ็ประพาสต่างประเทศทุกครั Êง พระองค์และ

บรรดาผูต้ามเสดจ็สามารถ “เป็นหน้าเป็นตา” ใหแ้ก่ประเทศได ้และดว้ยความสนพระทยัดา้นอาหารฝร ั Éงของพระองค ์ซึÉงเหน็ไดจ้าก

การทีÉทรงมพีระราชหตัถเลขาพระราชทานเล่าเรืÉองเกีÉยวกบัอาหารฝรั Éงแกพ่ระราชธดิา และความตอ้งการเผยแพรอ่าหารฝร ั Éงใหเ้ป็น

ทีÉรูจ้กัมากขึÊนในวงสงัคมชั Êนสงู ทําใหท้รงแปลตาํราทีÉรวมวธิทีาํอาหารตะวนัตกจากภาษาองักฤษและภาษาฝรั Éงเศส หากไม่นับตํารา

อาหารทีÉชาวต่างประเทศเป็นผูเ้ขยีนขึÊนแลว้ อาจกล่าวไดว้่าตําราทํากบัขา้วฝรั Éงของพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจ้าอยู่หวัคอื

ตาํราอาหารฝรั ÉงทีÉแปลเป็นภาษาไทยฉบบัแรก ซึÉงแสดงใหเ้หน็การปรบัพระองค ์ความสนพระทยั และความพยายามใหค้วามรูแ้ก่

ขา้ราชบรพิารในดา้นวฒันธรรมการรบัประทานอาหารตะวนัตก ซึÉงถอืไดว้า่ไมใ่ชเ่ร ืÉองเลก็น้อยเลยในช่วงเวลานั Êน   
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